作成例示　
                   日本研究の論題と方法 [footnoteRef:1]                  (太字, ＭＳ Mincho ポイント16) [1:  この論文は2022年度韓国研究財団の支援によるものである。] 

(1行　空け, 行間隔　1.5, ポイント 10)
学会年会費 支払い完了      	(行間隔　1.5, ポイント　10)
이한국[footnoteRef:2] (行間隔　1, ポイント　12，右寄せ) [2:  〇〇大学　〇〇学科　教授　専攻] 

korealee@hanmail.net (行間隔 　1, ポイント　8，右寄せ)
	
	<要旨>
	

	
	
	

	
	본 한국일본학회는 일본관련 학회로는 1973년에 한국 최초로 성립되어 2017년 3월 현재 가입회원수 기준 1000여명에 달하는 방대한 학회로 발전하였다. 본 학회는 일본어학 및 일본학은 물론,일본의교육, 사상, 역사, 민속 등 일본학 전반에 걸친 연구와 한일간의 일본학 전반에 걸친 비교 연구를 대상으로 하는 학회로서 회원들의 연구기회 제공과 정보의 교류를 주된 목표로 하고 있다. 분회 발표를 포함하여 매년 20회 가까운 학술발표회와 국제학술대회를 개최함으로서 발표 기회의 제공과 함께 회원 상호간의 친목 도모의 장으로도 활용하며 건전한 학회발전을 지향하고 있다. 
본 한국일본학회는 일본관련 학회로는 1973년에 한국 최초로 성립되어 2017년 3월 현재 가입회원수 기준 1000여명에 달하는 방대한 학회로 발전하였다. 본 학회는 일본어학 및 일본학은 물론,일본의교육, 사상, 역사, 민속 등 일본학 전반에 걸친 연구와 한일간의 일본학 전반에 걸친 비교 연구를 대상으로 하는 학회로서 회원들의 연구기회 제공과 정보의 교류를 주된 목표로 하고 있다. 분회 발표를 포함하여 매년 20회 가까운 학술발표회와 국제학술대회를 개최함으로서 발표 기회의 제공과 함께 회원 상호간의 친목 도모의 장으로도 활용하며 건전한 학회발전을 지향하고 있다. 
본 한국일본학회는 일본관련 학회로는 1973년에 한국 최초로 성립되어 2017년 3월 현재 가입회원수 기준 1000여명에 달하는 방대한 학회로 발전하였다. 본 학회는 일본어학 및 일본학은 물론, 일본의교육, 사상, 역사, 민속 등 일본학 전반에 걸친 연구와 한일간의 일본학 전반에 걸친 비교 연구를 대상으로 하는 학회로서 회원들의 연구기회 제공과 정보의 교류를 주된 목표로 하고 있다. 
(行間隔 1.15, ポイント 10) 18-20行
*要旨とキーワードは必ず韓国語で作成する。
	



キーワード : 일본어 교육, 일본문학, 일본학, 일본어학, 학회발전 	 (太字, ポイント　8，3－5個)


 (‘大見出し’から新しいページに記載)

1. 大見出し	(太字, 行間隔　2, ポイント　12)
本論文は現代の日本研究の論題と方法について .....[footnoteRef:3] 	 (行間隔　2, ポイント　10, 1文字　字下げ) [3:  본 논문에서 다루고 있는 방법은...... (行間隔　1.4, 左余白5pt, ポイント　8)] 

	(2行　空け, 行間隔　2, ポイント10)

2. 日本研究の成果と現在 	 (太字, 行間隔　2, ポイント 12)
2.1. 日本研究の概観 	 (太字, 行間隔　2, ポイント 11, 1文字　字下げ)
2.1.1. 日本研究の現在	 (太字, 行間隔　2, ポイント　10, 1文字　字下げ)
これについて 김종식(2012)は以下のように扱って.....[footnoteRef:4] 	(行間隔　2, ポイント10) [4:  김종식(2012), pp.45-47을 참고할 수 있다.
] 

	(1行空け)
引用文 	(ポイント　9, 行間隔　2, 文字下げなし)
	(1行 空け)
上記の引用のように説明できる。 
(2行空け, 行間隔　2, ポイント　10)

3. 新しい日本研究の論題と方法


4. 終わりに
本論文では......
	(2行空け, 行間隔２, ポイント　10)

※ 語学分野等の論文の用例出典の明記の場合下記の形式に従う

【用例出典】	 (行間隔 ２,  2文字　字下げ, ポイント　12)
グループ・ジャマシイ(1998)『日本語文型辞典』くろしお出版
新潮社(1995)『CD－ROM版新潮文庫100冊』
나쓰메 소세키 저(오유리 옮김, 2002),『마음』, 문예출판사 
목종균·이정옥·이유선 역(2011),『일본어문형사전 한국어판』, 시사일본어사

(行間隔  1.5, ポイント 8) 


【関連ウェブサイトおよびコーパス】 	 (行間隔 ２, 　2文字　字下げ, ポイント　12)
国立国語研究所コーパス開発センター『 現代日本語書き言葉均衡コーパス』http://www.ninjal.ac.jp/corpus_center/bccwj/　(2016年6月7日検索）
日本語係り受け解析器「CaboCha」http://code.google.com/p/cabocha/　(2016年6月7日検索）
文化庁(編)(2014)『平成25年度「国語に関する世論調査の結果の概要』
http://www.bunka.go.jp/tokei_hakusho_shuppan/tokeichosa/kokugo_yoronchosa/ (2016年6月7日検索） 
한국교육개발원교육통계·연구센터,『2014년 하반기 유초중등 학교교육통계』http://kess.kedi.re.kr/index (자료실→교육통계) (2016年6月7日検索)

(行間隔　1.5, ポイント　 8) 

◀ 参考文献(Reference) ▶ 	 (行間隔　２, 　2文字　字下げ, ポイント　12)
川喜多長政(1980), ｢私の履歴書｣,『日本経済新聞』, Kawakita, Nagamasa(1980), ｢Watashi no rirekisho｣, 『Nihonkeizaishimbun』, 1980.10.30.
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최승현(2007), 『화교의 역사 생존의 역사』, 인천: 화약고. Choi, Seunghyun(2007), 『Hwagyoui yeoksa saengjonui yeoksa』, Incheon: Hwayakgo, pp.131-133.
J. Milroy(1992), Linguistic variation and change, Basil Blackwell Ltd, p.45.
陳光興(2006), 『去帝國: 亞洲作爲方法』, 台北: 行人出版社. Chen, G.(2006), 『QuZhongguo: Yazhouzuoweifangfa』, Taibei: Xingrenchubanshe, p.23.
Ли, М. Е.(2008),『Между жизнью и культурой: философско- эстетическийпроект М. М. Бахтина』, Санкт-Петербург. Li, M. E.(2008), 『Mezhdu zhizhiju i kulturoj: filosofsko- esteticheskij proekt M. M. Bahtina』, Sankt-Peterburg, pp.157-159.
	 (行間隔　1.5, ポイント　8) 


(2行　空け, 行間隔　２, ポイント　10)















＊次のページに英文の要旨を作成する

Topics and Methods of Japanese Studies (太字, Times New Roman ポイント　16)
(1行　空け, 行間隔　２, ポイント　10)
Yi, Hankook(Hankook Univ.) (右寄せ，行間隔　1, ポイント　12)


The Korea Association of Japanology (KAJA) was established in 1973 for objective and academic approach to Japan for the first time in South Korea. The KAJA is an academic association with members specialized in Japanology research in general including Japanese linguistics, Japanese literature, Japanese politics and economy. 
The KAJA has sub-associations such as Korea-Japan Linguistic Society, Japanese Literature Association, Japanese History and Culture Society, Japanese Language Education Association, Japanese Education Association, Japanese Society and Folklore Association, Korean-Japanese Interpretation and Translation Association, and Japanese Politics, Economy and Society Association. Together with these sub-associations, the KAJA is working to promote Japanese study in South Korea. Moreover, the Association is building international Japanology system through academic connections with overseas Japanology organizations including its global network for Japanese language education. 
The KAJA, as a major Japanology association of Korea, is committed to advancing Japanese studies together with the KAJA members specialized in Japanology research in general including Japanese linguistics, Japanese literature, Japanese politics and economy and Society Association. Together with these sub-associations, the KAJA is working to promote Japanese study in South Korea. Moreover, the Association is building international Japanology system through academic connections with overseas Japanology organizations including its global network for Japanese language education. (行間隔　1.15, ポイント　10) 18-20行
[bookmark: _GoBack]Key words: hate speech, shauvinism, Anti-Korean Sentiment, Zaitokukai, Koreans in Japan 	 (太字, ポイント　8)
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